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はじめに 
ਸ਼ੁਰੂਆਤ 

難民認定手続案内（第 1 版）は、我が国の難民の地位に関する条約等への加入に伴い、難民認定手続

を整備するため、1981年に一部改正された出入国管理及び難民認定法を基に編集したものです。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਗਾਈਡ (ਪ੍ਕਹਲਾ ਐਡੀਸ਼ਨ) ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਿੰਟਰੋਲ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਐਿਟ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਕਤਆਰ ਿੀਤੀ 
ਗਈ ਸੀ, ਕਜਸ ਨ ੰ  1981 ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਜਾਪ੍ਾਨ ਦੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਨ ੰ  ਸੁਚਾਰ  ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਅੰਸ਼ਿ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੋਕਧਆ ਕਗਆ ਸੀ। 
その後、2004年 6月 2日に公布された、仮滞在許可制度及び難民審査参与員制度の創設を内容とする

「出入国管理及び難民認定法の一部を改正する法律」の内容を基に、加筆・修正を加えて第 2 版を発

行、一時庇護手続について記載した第 3 版を発行、2009 年 7 月 15 日に公布された、新たな在留管理

制度の導入を内容とする「出入国管理及び難民認定法の一部を改正する法律」の内容を基に加筆・修

正を加えた第 4 版を発行、2016 年 4 月 1 日に施行された、不服申立ての手続を審査請求に一元化する

ことなどを内容とする行政不服審査法の全部改正を受けて第 5版を発行してまいりました。 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਅਸੀਂ "ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਿੰਟਰੋਲ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਐਿਟ ਨ ੰ  ਅੰਸ਼ਿ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੋਧਣ ਲਈ ਐਿਟ" ਦੀ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦੇ ਆਧਾਰ 
'ਤੇ ਜੋੜਾਂ ਅਤੇ ਸੋਧਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦ ਜਾ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪ੍ਰਿਾਕਸ਼ਤ ਿੀਤਾ, ਜੋ ਕਿ 2 ਜ ਨ, 2004 ਨ ੰ  ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸਨੇ ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ 
ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਸਲਾਹਿਾਰ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਬਣਾਈ ਸੀ। ਕਿਰ ਅਸੀਂ ਤੀਜਾ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪ੍ਰਿਾਕਸ਼ਤ ਿੀਤਾ, ਕਜਸ ਕਵਿੱ ਚ 
ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਣ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ। ਅਸੀਂ "ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਿੰਟਰੋਲ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਐਿਟ ਨ ੰ  ਅੰਸ਼ਿ ਤੌਰ 'ਤੇ 
ਸੋਧਣ ਲਈ ਐਿਟ" ਦੀ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਜੋੜਾਂ ਅਤੇ ਸੋਧਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਚੌਥਾ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪ੍ਰਿਾਕਸ਼ਤ ਿੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ 15 ਜੁਲਾਈ 2009 ਨ ੰ  
ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਿੱ ਿ ਨਵਾਂ ਕਨਵਾਸ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਪੇ੍ਸ਼ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ। ਕਿਰ ਅਸੀਂ ਪੰ੍ਜਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪ੍ਰਸ਼ਾਸਿੀ ਅਪ੍ੀਲ ਐਿਟ ਦੇ 
ਪ੍ ਰੇ ਸੰਸੋ਼ਧਨ ਦੇ ਜਵਾਬ ਕਵਿੱ ਚ ਪ੍ਰਿਾਕਸ਼ਤ ਿੀਤਾ, ਜੋ ਕਿ 1 ਅਪ੍ਰੈਲ 2016 ਨ ੰ  ਲਾਗ  ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਅਪ੍ੀਲ 
ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਦੇ ਏਿੀਿਰਨ ਨ ੰ  ਸ਼ਾਮਲ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ। 
今般、2018年 12月 14日に公布された、出入国在留管理庁の設置等を内容とする、「出入国管理及び難

民認定法及び法務省設置法の一部を改正する法律」及び 2023 年 6 月 16 日に公布された、補完的保護

対象者認定制度の創設等を内容とする、「出入国管理及び難民認定法及び日本国との平和条約に基づき

日本の国籍を離脱した者等の出入国管理に関する特例法の一部を改正する法律」の内容を基に加筆・

修正を加えた第 6版を発行するものです。 
ਅਸੀਂ ਹੁਣ 6ਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪ੍ਰਿਾਕਸ਼ਤ ਿਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਕਜਸਨ ੰ  "ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਿੰਟਰੋਲ ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਐਿਟ ਅਤੇ ਕਨਆਂ ਮੰਤਰਾਲੇ ਦੀ 
ਸਥਾਪ੍ਨਾ ਐਿਟ ਨ ੰ  ਅੰਸ਼ਿ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੋਧਣ ਲਈ ਐਿਟ" ਦੀ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਸੋਕਧਆ ਅਤੇ ਕਵਸਤਾਰ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ 14 ਦਸੰਬਰ, 
2018 ਨ ੰ  ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਕਜਸ ਕਵਿੱ ਚ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਸੇਵਾਵਾਂ ਏਜੰਸੀ ਦੀ ਸਥਾਪ੍ਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ, ਅਤੇ "ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਿੰਟਰੋਲ ਅਤੇ 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਐਿਟ ਨ ੰ  ਅੰਸ਼ਿ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸੋਧਣ ਲਈ ਐਿਟ ਅਤੇ ਜਾਪ੍ਾਨ ਨਾਲ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੰਧੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਪ੍ਾਨੀ ਨਾਗਕਰਿਤਾ ਗੁਆ ਚੁਿੱ ਿੇ 
ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਦੇ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਨਯੰਤਰਣ 'ਤੇ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਐਿਟ", ਜੋ ਕਿ 16 ਜ ਨ, 2023 ਨ ੰ  ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਸੀ, ਅਤੇ ਕਜਸ ਕਵਿੱ ਚ ਸਪ੍ਲੀਮੈਂਟਰੀ 
ਪ੍ਰੋਟੈਿਸ਼ਨ ਕਵਿਕਟਮ ਸਰਟੀਕਿਿੇਸ਼ਨ ਕਸਸਟਮ ਦੀ ਕਸਰਜਣਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। 
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第 1 日本の難民認定制度及び補完的保護対象者認定制度の概要 
ਨੰ.1  ਜਪ੍ਾਨ ਦ ੇਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਅਤੇ ਪ੍ ਰਿ ਸਰੁਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦਾ ਸੰਿੇਪ੍ ਜਾਣਿਾਰੀ 

難民の地位に関する条約（以下「難民条約」という。）及び難民の地位に関する議定書（以下「議定

書」という。）が 1982 年に我が国について発効したことに伴い、難民条約及び議定書の諸規定を国内

で実施するため、難民認定制度が整備されました。この制度では、難民である外国人は、難民認定申

請を行い、法務大臣から難民であるとの認定を受けることができ、また、難民条約に規定する難民と

しての保護を受けることができます。 
ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ "ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ" ਵਜੋਂ ਜਾਕਣਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਅਤ ੇ
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਇਸਦਾ ਪ੍ਰੋਟੋਿੋਲ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ "ਪ੍ਰੋਟੋਿੋਲ" ਵਜੋਂ ਜਾਕਣਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 1982 ਕਵਿੱ ਚ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ 
ਲਾਗ  ਹੋਇਆ, ਇਿੱਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੀ ਸਥਾਪ੍ਨਾ ਿੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋਟੋਿੋਲ ਦੇ ਉਪ੍ਬੰਧਾਂ ਨ ੰ  
ਘਰੇਲ  ਤੌਰ 'ਤੇ ਲਾਗ  ਿੀਤਾ ਜਾ ਸਿੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੇ ਤਕਹਤ, ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਜੋ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਹਨ, ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀ ਦੇ ਸਿਦੇ 
ਹਨ, ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਤੋਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਕਵਿੱ ਚ ਕਨਰਧਾਰਤ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਵਜੋਂ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ 
ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹਨ। 

本案内でいう「難民」とは、難民条約第 1条又は議定書第 1条の規定により定義される難民を意味し、

それは、人種、宗教、国籍、特定の社会的集団の構成員であること又は政治的意見を理由として迫害

を受けるおそれがあるという十分に理由のある恐怖を有するために国籍国の外にいる者であって、そ

の国籍国の保護を受けることができないか又はそれを望まない者とされています。 
ਇਸ ਮਾਰਗਦਰਸ਼ਨ ਕਵਿੱ ਚ, "ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ" ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦੇ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਦੇ ਆਰਟੀਿਲ 1 ਜਾਂ ਪ੍ਰੋਟੋਿੋਲ ਦੇ ਆਰਟੀਿਲ 1 ਕਵਿੱ ਚ 
ਪ੍ਕਰਭਾਕਸ਼ਤ ਇਿੱਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ, ਜੋ ਇਿੱ ਿ ਕਵਅਿਤੀ ਨ ੰ  ਇਿੱ ਿ ਅਕਜਹੇ ਕਵਅਿਤੀ ਵਜੋਂ ਪ੍ਕਰਭਾਸ਼ਤ ਿਰਦਾ ਹੈ ਜੋ, ਨਸਲ, ਧਰਮ, ਿੌਮੀਅਤ, ਕਿਸੇ ਿਾਸ 
ਸਮਾਕਜਿ ਸਮ ਹ ਦੀ ਮੈਂਬਰਕਸ਼ਪ੍ ਜਾਂ ਰਾਜਨੀਕਤਿ ਰਾਏ ਦੇ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਸਤਾਏ ਜਾਣ ਦੇ ਠੋਸ ਡਰ ਿਾਰਨ, ਆਪ੍ਣੀ ਿੌਮੀਅਤ ਵਾਲੇ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ੍ਣੇ ਆਪ੍ ਨ ੰ  ਉਸ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈਣ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਜਾਂ ਇਿੱਛੁਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

難民認定手続とは、外国人がこの難民の地位に該当するかどうかを審査し決定する手続です。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਇਿੱਿ ਅਕਜਹੀ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਹੈ ਕਜਸ ਕਵਿੱ ਚ ਇਹ ਜਾਂਚ ਿੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਲਈ 
ਯੋਗ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ। 

一方で、近年、紛争避難民のように、難民条約上の難民には該当しないものの、難民と同様に保護を

必要とする外国人が増加していることを受け、2023 年 12 月 1 日、補完的保護対象者認定制度が開始

されました。この制度では、本邦にある外国人は、難民認定申請又は補完的保護対象者認定申請を行

い、法務大臣から補完的保護対象者であるとの認定を受けることができます（難民認定申請をした外

国人について、難民の認定をしない処分がされる場合に、当該外国人が補完的保護対象者に該当する

と認められるときは、補完的保護対象者として認定されます。）。 
ਦ ਜੇ ਪ੍ਾਸੇ, ਹਾਲ ਹੀ ਦੇ ਸਾਲਾਂ ਕਵਿੱ ਚ, ਉਨਹ ਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਵਾਧੇ ਦੇ ਜਵਾਬ ਕਵਿੱ ਚ ਜੋ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਦੇ ਤਕਹਤ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਯੋਗ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਸੰਘਰਸ਼ ਵਾਲੇ ਕਵਸਥਾਕਪ੍ਤ ਕਵਅਿਤੀ, ਪ੍ਰ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਵਾਂਗ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 1 ਦਸੰਬਰ, 2023 ਨ ੰ  
ਇਿੱ ਿ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿਰਤਾ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਸੁ਼ਰ  ਿੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੇ ਤਕਹਤ, ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ 
ਸਕਥਤੀ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀ ਦੇ ਸਿਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹਨ। (ਜੇਿਰ 
ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਸਨੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦਰਜੇ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਦਿੱ ਤੀ ਹੈ, ਉਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਪ੍ਰ ਇਿੱਿ ਪ੍ ਰਿ 
ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿਰਤਾ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਇਿੱ ਿ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿਰਤਾ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਵੇਗੀ) 
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本案内でいう「補完的保護対象者」とは、難民条約上の難民以外の者であって、難民条約上の要件の

うち、「迫害を受けるおそれがある理由が、人種、宗教、国籍、特定の社会的集団の構成員であること

又は政治的意見であること」以外の要件を満たす者とされています。 
ਇਸ ਗਾਈਡ ਕਵਿੱ ਚ, ਇਿੱਿ "ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿਰਤਾ" ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਕਰਭਾਕਸ਼ਤ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਿੱ ਿ 
ਕਵਅਿਤੀ ਵਜੋਂ ਪ੍ਕਰਭਾਕਸ਼ਤ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਜੋ "ਨਸਲ, ਧਰਮ, ਿੌਮੀਅਤ, ਕਿਸੇ ਿਾਸ ਸਮਾਕਜਿ ਸਮ ਹ ਦੀ ਮੈਂਬਰਕਸ਼ਪ੍ ਜਾਂ ਰਾਜਨੀਕਤਿ ਰਾਏ ਦੇ 
ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਸਤਾਏ ਜਾਣ ਦੇ ਡਰ" ਨ ੰ  ਛਿੱ ਡ ਿੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਦਾ ਹੈ। 

なお、本案内において、難民と補完的保護対象者を合わせて「難民等」といい、難民認定手続と補完

的保護対象者認定手続を合わせて「難民等認定手続」といいます。 
ਇਸ ਗਾਈਡ ਕਵਿੱ ਚ, ਸ਼ਰਨਾਰਥੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਨ ੰ  ਸਮ ਕਹਿ ਤੌਰ 'ਤੇ "ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ, ਆਕਦ" ਕਿਹਾ ਕਗਆ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਅਤੇ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਕਵਅਿਤੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਨ ੰ  ਸਮ ਕਹਿ ਤੌਰ 'ਤੇ "ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ, ਆਕਦ ਮਾਨਤਾ 
ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ" ਕਿਹਾ ਕਗਆ ਹੈ। 
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第 2 難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けた外国人が 
享受できる利益 

ਨੰ.2  ਕਵਦਸੇ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸਰੁਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਹਨ, ਲਾਭ ਜ ੋ
ਤੁਸੀਂ ਮਾਣ ਸਿਦ ੇਹ ੋ

難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けた外国人は、次のような利益を受けることができま

す。 
ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੈ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਹੇਠ ਕਲਿੇ ਲਾਭਾਂ ਦੇ ਹਿੱਿਦਾਰ ਹਨ: 

1 永住許可要件の一部緩和 
1 ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਆਕਗਆ ਲਈ ਜਰ ਰਤਾਂ ਕਵਿੱ ਚ ਅੰਸ਼ਿ  

日本に在留する外国人が永住許可を受けるためには、 
ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨ ੰ  ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਇਜਾਜਤ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰਨ ਲਈ, 

① 素行が善良であること 
ਚੰਗੇ ਕਵਹਾਰ ਵਾਲੇ ਬਣੋ 

② 独立の生計を営むに足りる資産又は技能を有すること 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਰੋਜੀ-ਰੋਟੀ ਨ ੰ  ਸੁਤੰਤਰ ਤੌਰ 'ਤੇ ਸਮਰਥਨ ਿਰਨ ਲਈ ਿਾਫ਼ੀ ਜਾਇਦਾਦ ਜਾਂ ਹੁਨਰ ਰਿੱ ਿੋ। 

の 2 つの要件を満たし、かつ、その者の永住が日本国の利益に合すると認められなければならない

とされています。 
ਉਪ੍ਰੋਿਤ 2 ਲੋੜਾਂ ਪ੍ ਰੀਆਂ ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਵਅਿਤੀ ਦੇ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਨ ੰ  ਜਾਪ੍ਾਨ ਦੇ ਕਹਿੱਤ ਕਵਿੱ ਚ ਹੋਣ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ 
ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

しかし、難民の認定又は補完的保護対象者の認定を受けて在留する外国人は、このうち②の要件を

満たさない場合であっても、法務大臣の裁量により永住許可を受けることができます。 
ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹ ਰਹੇ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦੇ ਕਵਵੇਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਕਦਿੱ ਤਾ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਲੋੜ ਨੰ. 2 

 ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਨਹੀਂ ਿਰਦੇ। 

2 難民旅行証明書の交付（難民の認定を受けた外国人に限ります。） 
2 ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਿਰਨਾ (ਕਸਰਫ਼ ਉਨਹ ਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀਆਂ ਲਈ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ) 

難民の認定を受けた外国人が外国に旅行しようとするときは、難民旅行証明書の交付を受けること

ができます。難民旅行証明書を所持する外国人は、その証明書に記載されている有効期間内であれ

ば、原則として何度でも日本から出国し、日本に再入国することができます（申請手続等について

は、本案内第 5を参照。）。 
ਜਦੋਂ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਕਵਦੇਸ਼ ਯਾਤਰਾ ਿਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ 
ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ। ਕਸਧਾਂਤਿ ਤੌਰ 'ਤ,ੇ ਕਜਨਹ ਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਿੋਲ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਹੈ, ਉਹ ਦਸਤਾਵੇਜ 'ਤੇ ਦਿੱ ਸੀ 
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ਗਈ ਵੈਧਤਾ ਕਮਆਦ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿੰਨੀ ਵਾਰ ਜਾਪ੍ਾਨ ਛਿੱ ਡ ਸਿਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਦਾਿਲ ਹੋ ਸਿਦੇ ਹਨ (ਅਰਜੀ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਆਕਦ ਲਈ, 
ਇਸ ਗਾਈਡ ਦਾ ਭਾਗ 5 ਵੇਿੋ)। 

なお、補完的保護対象者の認定を受けた外国人が外国に旅行しようとするときは、難民旅行証明書

の交付は受けられないものの、再入国許可書の交付を受けることができます。 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਜਦੋਂ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਰਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿਰਤਾ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੈ, ਕਵਦੇਸ਼ ਯਾਤਰਾ ਿਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦਾ 
ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਪ੍ਰ ਉਸਨ ੰ  ਮੁੜ-ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਪ੍ਰਕਮਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
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第 3 難民等認定手続 
ਨੰ.3  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ 

1 申請手続 
1 ਅਰਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ 

(1) 申請期間 
(1) ਅਰਜੀ ਦੀ ਕਮਆਦ 

難民等認定申請の期間について制限する規定はありません。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀ ਦੇਣ ਦੀ ਕਮਆਦ ਨ ੰ  ਸੀਮਤ ਿਰਨ ਲਈ ਿੋਈ ਕਨਯਮ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

(2) 申請窓口 
(2) ਐਪ੍ਲੀਿੇਸ਼ਨ ਿਾਊਂਟਰ 

難民等認定申請は、申請者の住居地（住居地がないときは宿泊先等の所在地。以下「住居地

等」といいます。）を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び出張所で行うことができま

す。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਲਈ ਅਰਜੀਆਂ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ, ਜਾਂ ਸਥਾਨਿ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੇ ਕਦਿੱ ਤੀਆਂ ਜਾ 
ਸਿਦੀਆਂ ਹਨ ਕਜਸਦਾ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ (ਜਾਂ, ਜੇਿਰ ਕਬਨੈਿਾਰ ਿੋਲ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਕਰਹਾਇਸ਼ 
ਸਥਾਨ, ਆਕਦ; ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ "ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ, ਆਕਦ" ਵਜੋਂ ਜਾਕਣਆ ਜਾਵੇਗਾ) 'ਤੇ ਅਕਧਿਾਰ ਿੇਤਰ ਹੈ। 

申請は、申請者本人が自ら出頭して行ってください。ただし、申請者が 16 歳未満である場合

や病気その他の理由により自ら出頭できない場合は、父母、配偶者、子又は親族がその者に代

わって申請を行うことができます。 
ਅਰਜੀ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕਵਅਿਤੀਗਤ ਤੌਰ 'ਤੇ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜੇਿਰ ਕਬਨੈਿਾਰ 16 ਸਾਲ ਤੋਂ ਘਿੱ ਟ ਉਮਰ ਦਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਕਬਮਾਰੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਕਨਿੱਜੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੇ੍ਸ਼ ਹੋਣ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ-ਕਪ੍ਤਾ, ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ, ਬਿੱਚਾ ਜਾਂ ਹੋਰ 
ਕਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਉਸਦੀ ਤਰਿੋਂ ਅਰਜੀ ਦੇ ਸਿਦੇ ਹਨ। 

地方出入国在留管理局・支局における窓口については、本案内の最終ページを参照してくださ

い。 
ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਅਤੇ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰਾਂ ਦੇ ਿਾਊਂਟਰਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਿਾਰੀ ਲਈ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਇਸ ਗਾਈਡ ਦੇ ਆਿਰੀ ਪੰ੍ਨੇ ਨ ੰ  
ਵੇਿੋ। 

(3) 申請に必要な書類 
(3) ਅਰਜੀ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

申請には、次の書類が必要です。なお、怪我や身体の障害などの特段の事情があるため難民・

補完的保護対象者認定申請書の記載ができない外国人は、申請書に代えて申請書に記載すべき

事項を入国審査官又は難民調査官に陳述してもよいことになっています。 
ਅਰਜੀ ਲਈ ਹੇਠ ਕਲਿੇ ਦਸਤਾਵੇਜ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਨ: ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਉਹ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਜੋ ਸਿੱਟ ਜਾਂ ਸਰੀਰਿ ਅਪੰ੍ਗਤਾ ਵਰਗੀਆਂ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ 
ਸਕਥਤੀਆਂ ਿਾਰਨ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀ ਭਰਨ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹਨ, ਉਹ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਇੰਸਪੈ੍ਿਟਰ 
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ਜਾਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਪੁ੍ਿੱ ਛਕਗਿੱ ਛਿਰਤਾ ਨ ੰ  ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ ਭਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ ਕਵਿੱ ਚ ਭਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਮਕਲਆਂ ਬਾਰੇ ਕਬਆਨ ਦੇ 
ਸਿਦੇ ਹਨ। 

 提出書類 
ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਮਹਾਂ ਿਰੋ 

ア 難民・補完的保護対象者認定申請書（入管庁のホームページに掲載されているほか、

窓口でも配布しています。） 1 通 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ/ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ (ਇਹ ਿਾਰਮ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ 'ਤੇ ਵੀ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ।) 1ਜਨਰਲ 
※過去に難民等の認定をしない処分を受けたことがある外国人は再申請用の申請書を

提出する必要がありますので、御留意ください。 
※ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿ ੇਕਧਆਨ ਕਦਓ ਕਿ ਕਵਦਸੇ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ਕਹਲਾਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦਰਜਾ ਦਣੇ ਤੋਂ ਇਨਿਾਰ ਿੀਤਾ 
ਕਗਆ ਸੀ, ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਦਬੁਾਰਾ ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ ਜਮਹਾ ਿਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੋਵਗੇੀ। 

イ 申請者が難民又は補完的保護対象者であることを証明する資料（難民又は補完的保護

対象者であることを主張する陳述書を含む。） 1 通 
ਇਹ ਸਾਬਤ ਿਰਨ ਲਈ ਸਬ ਤ ਕਿ ਕਬਨੈਿਾਰ ਇਿੱਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਹੈ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਰਜੇ ਦਾ ਹਿੱਿਦਾਰ ਕਵਅਿਤੀ ਹੈ 
(ਕਜਸ ਕਵਿੱ ਚ ਇਿੱਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਿਰਨ ਵਾਲਾ ਕਬਆਨ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਦਰਜੇ ਦਾ ਹਿੱਿਦਾਰ ਕਵਅਿਤੀ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ) 1ਜਨਰਲ 

ウ 写真（以下の要件を満たし、裏面に氏名が記載されているもの。） 1 葉 
ਇਿੱਿ ਿੋਟੋ (ਹੇਠਾਂ ਕਦਿੱ ਤੀਆਂ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਪ੍ਿੱਛੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕਲਕਿਆ ਹੋਇਆ ) 1ਜਨਰਲ 
（ただし、在留資格未取得外国人については、2葉） 
(ਹਾਲਾਂਕਿ, ਕਨਵਾਸੀ ਸਕਥਤੀ ਤੋਂ ਕਬਨਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀਆਂ ਲਈ, ਦੋ ਸ਼ੀਟਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ।) 

【要件】 
【ਲੋੜਾਂ】 

(ア) 申請者本人のみが撮影されたものであること 
ਿੋਟੋ ਕਵਿੱ ਚ ਕਸਰਫ਼ ਅਰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਵਅਿਤੀ ਦੀ ਹੀ ਿੋਟੋ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

(イ) 写真の寸法 
ਿੋਟੋ ਮਾਪ੍ 

 縁を除いた部分の寸法が、下記の寸法を満たしたものであること（顔の寸法は、頭頂

部（髪を含む。）からあご先まで） 
ਕਿਨਾਕਰਆਂ ਨ ੰ  ਛਿੱ ਡ ਿੇ ਕਹਿੱ ਸੇ ਦੇ ਮਾਪ੍ ਹੇਠ ਕਲਿੇ ਮਾਪ੍ਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਕਚਹਰੇ ਦੇ ਮਾਪ੍ ਕਸਰ ਦੇ ਉੱਪ੍ਰਲੇ 
ਕਹਿੱ ਸੇ (ਵਾਲਾਂ ਸਮੇਤ) ਤੋਂ ਠੋਡੀ ਦੇ ਕਸਰੇ ਤਿੱ ਿ ਹਨ) 
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(ウ) 無帽で正面を向いたものであること(宗教上又は医療上の理由により本要件を満たす

写真を提出することができない特段の事情がある場合、当該事情に係る陳述書（任意

様式）を提出してください。） 
ਿੋਟੋ ਕਬਨਾਂ ਟੋਪ੍ੀ ਦੇ ਅਤੇ ਅਿੱਗੇ ਵਿੱ ਲ ਮ ੰ ਹ ਿਰਿੇ ਕਿਿੱ ਚੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। (ਜੇਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਈ ਿਾਸ ਹਾਲਾਤ ਹਨ ਜੋ ਤੁਹਾਨ ੰ  
ਧਾਰਕਮਿ ਜਾਂ ਡਾਿਟਰੀ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਇਹਨਾਂ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਨ ਵਾਲੀ ਿੋਟੋ ਜਮਹਾਂ ਿਰਨ ਤੋਂ ਰੋਿਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ 
ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਹਾਲਾਤਾਂ ਦਾ ਕਬਆਨ (ਕਵਿਲਕਪ੍ਿ ਿਾਰਮੈਟ) ਜਮਹਾਂ ਿਰੋ।) 

(エ) 背景（影を含む。）がないものであること 
ਿੋਈ ਕਪ੍ਛੋਿੜ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਪ੍ਰਛਾਵੇਂ ਸਮੇਤ)। 

(オ) 鮮明であること（写真の焦点が合っているもの、しみ、汚れ、穴等がなく、顔写真に

影がないもの、衣服や頭髪等により目、鼻、口等が隠れていないもの、背景がないも

の等。出入国在留管理庁ホームページに掲載している申請用写真の見本・事例集を参

照してください。） 
ਿੋਟੋ ਸਾਫ਼ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਿੋਿਸ ਕਵਿੱ ਚ, ਧਿੱ ਕਬਆਂ, ਗੰਦਗੀ, ਛੇਿ ਆਕਦ ਤੋਂ ਮੁਿਤ, ਕਚਹਰੇ, ਅਿੱ ਿਾਂ, ਨਿੱ ਿ, ਮ ੰ ਹ, ਆਕਦ 'ਤੇ 
ਿੋਈ ਪ੍ਰਛਾਵਾਂ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਿਿੱ ਪ੍ਕੜਆਂ ਜਾਂ ਵਾਲਾਂ ਆਕਦ ਨਾਲ ਢਿੱ ਕਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਿੋਈ ਕਪ੍ਛੋਿੜ ਆਕਦ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਕਿਰਪ੍ਾ 
ਿਰਿੇ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਸੇਵਾਵਾਂ ਏਜੰਸੀ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਪੋ੍ਸਟ ਿੀਤੀਆਂ ਅਰਜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿੋਟੋਆਂ ਦੇ ਨਮ ਨੇ ਅਤੇ ਿੇਸ 
ਅਕਧਐਨ ਵੇਿੋ।) 

(カ) 提出の日前 6 か月以内に撮影されたものであること（入院中のため写真を撮影するこ

とができないなど、6 か月以内に撮影した写真を提出できないことについてやむを得

ない理由がある場合には、可能な限り新しい写真を提出してください。） 
ਿੋਟੋ ਜਮਹਾਂ ਿਰਨ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ ਛੇ ਮਹੀਕਨਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ-ਅੰਦਰ ਲਈ ਗਈ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। (ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਅਟਿੱਲ ਿਾਰਨ 
ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਪ੍ਛਲੇ 6 ਮਹੀਕਨਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਲਈ ਗਈ ਿੋਟੋ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਮਹਾਂ ਿਰ ਸਿਦੇ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਹਸਪ੍ਤਾਲ ਕਵਿੱ ਚ ਭਰਤੀ 
ਹੋਣ ਿਾਰਨ ਿੋਟੋ ਨਹੀਂ ਕਿਿੱਚ ਸਿਦੇ, ਤਾਂ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਜਦੋਂ ਵੀ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ ਇਿੱ ਿ ਨਵੀਂ ਿੋਟੋ ਜਮਹਾਂ ਿਰੋ।) 

 

エ 旅券又は在留資格証明書を提示できない者にあっては、その理由を記載した書類 1 通 
ਜੇਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਜਾਂ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਪੇ੍ਸ਼ ਿਰਨ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੋ, ਤਾਂ ਿਾਰਨ 
ਦਿੱ ਸਣ ਵਾਲਾ ਦਸਤਾਵੇਜ    1ਜਨਰਲ 

 提示書類 
ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਮਹਾਂ ਿਰੋ 

ア 中長期在留者にあっては、旅券及び在留カード 
ਦਰਕਮਆਨੇ ਤੋਂ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਲਈ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਅਤੇ ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ 

(ਇਿਾਈ: ਕਮਲੀਮੀਟਰ） 



 

8 

イ 特別永住者にあっては、旅券及び特別永住者証明書 
ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਲਈ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਅਤੇ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ 

ウ 中長期在留者及び特別永住者以外の者にあっては、旅券又は在留資格証明書 
ਮਿੱਧ ਤੋਂ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਅਤੇ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਜਾਂ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦਾ 
ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ 
（監理措置中の者にあっては、監理措置決定通知書） 
(ਕਨਗਰਾਨੀ ਅਧੀਨ ਕਵਅਿਤੀ ਲਈ, ਕਨਗਰਾਨੀ ਿੈਸਲੇ ਦਾ ਨੋਕਟਸ) 
（仮放免中の者にあっては、仮放免許可書） 
(ਆਰਜੀ ਕਰਹਾਈ 'ਤੇ ਰਕਹਣ ਵਾਕਲਆਂ ਲਈ, ਇਿੱਿ ਆਰਜੀ ਕਰਹਾਈ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ) 

エ 仮上陸の許可、船舶観光上陸の許可、乗員上陸の許可、緊急上陸の許可、遭難による

上陸の許可又は一時庇護のための上陸の許可を受けている者にあっては、当該許可書 
ਜੇਿਰ ਕਿਸੇ ਕਵਅਿਤੀ ਿੋਲ ਆਰਜੀ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ, ਜਹਾਜ ਸੈਲਾਨੀ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ, ਚਾਲਿ ਦਲ ਦੀ ਲੈਂ ਕਡੰਗ 
ਇਜਾਜਤ, ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ, ਕਡਸਟਰੈਸ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ ਜਾਂ ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਸੰਬੰਕਧਤ ਪ੍ਰਕਮਟ। 

(4) 難民又は補完的保護対象者であることの立証 
(4) ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਸਥਾਪ੍ਤ ਿਰਨਾ 

難民等の認定は、申請者から提出された資料や申請者の供述等に基づいて行われます。した

がって、申請者は、難民等であることについて自ら立証することが求められます。なお、資料

（陳述書を含む。）が外国語で作成されているときは、その資料の訳文を添付してください。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਮਹਾ ਿੀਤੇ ਗਏ ਦਸਤਾਵੇਜਾਂ ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਕਬਆਨਾਂ ਆਕਦ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਕਨਰਧਾਰਤ ਿੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਕਬਨੈਿਾਰਾਂ ਨ ੰ  ਇਹ ਸਾਬਤ ਿਰਨਾ ਪ੍ੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਵਅਿਤੀ ਹਨ। ਜੇਿਰ ਦਸਤਾਵੇਜ 
(ਕਬਆਨ ਸਮੇਤ) ਕਿਸੇ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਕਵਿੱ ਚ ਕਲਿੇ ਗਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਦਸਤਾਵੇਜਾਂ ਅਟੈਚ ਿਰੋ। 

申請者の提出した資料のみでは十分な立証が得られない場合には、難民調査官が公務所等に照

会するなどして、申請者の申し立てる事実の有無について調査し、難民等の認定が適正に行わ

れるように努めます。 
ਜੇਿਰ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਮਹਾ ਿੀਤੇ ਗਏ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦਾਅਵੇ ਨ ੰ  ਸਾਬਤ ਿਰਨ ਲਈ ਿਾਫ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂਚਿਰਤਾ 
ਜਨਤਿ ਦਿਤਰਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਕਵਿੱ ਚ ਇਹ ਜਾਂਚ ਿਰਨ ਲਈ ਪੁ੍ਿੱ ਛਕਗਿੱ ਛ ਿਰਨਗੇ ਕਿ ਿੀ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ ਗਏ ਤਿੱ ਥ 
ਮੌਜ ਦ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਯਿੀਨੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਯਤਨ ਿਰਨਗੇ ਕਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਨ ੰ  ਉਕਚਤ ਢੰਗ ਨਾਲ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਵੇ। 

2 仮滞在の許可 
2 ਅਸਥਾਈ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ 

不法滞在者等の在留資格未取得外国人から難民等認定申請があったときは、その者の法的地位の安

定を図るため、当該外国人が本邦に上陸した日（本邦にある間に難民等となる事由が生じた者に

あっては、その事実を知った日）から 6 か月以内に難民等認定申請を行ったものであること、迫害

を受けるおそれのあった領域から直接本邦に入ったものであることなどの一定の要件を満たす場合

には、仮に本邦に滞在することを許可し、その間は退去強制手続が停止されます。 
ਜਦੋਂ ਿੋਈ ਗੈਰ-ਿਾਨ ੰ ਨੀ ਕਨਵਾਸੀ ਜਾਂ ਕਨਵਾਸੀ ਸਕਥਤੀ ਤੋਂ ਕਬਨਾਂ ਹੋਰ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਦੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
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ਕਵਅਿਤੀ ਦੀ ਿਾਨ ੰ ਨੀ ਸਕਥਤੀ ਨ ੰ  ਸਕਥਰ ਿਰਨ ਲਈ, ਜੇਿਰ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਿੁਝ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ 
ਉਤਰਨ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ 6 ਮਹੀਕਨਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਰਜੀ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਾਂ, ਕਿਸੇ ਕਵਅਿਤੀ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਕਵਿੱਚ ਜੋ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹੰਕਦਆਂ 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਬਣ ਕਗਆ ਸੀ, ਉਸ ਤਿੱ ਥ ਨ ੰ  ਕਸਿੱ ਿਣ ਦੀ ਕਮਤੀ), ਅਤੇ ਇਹ ਕਿ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਸਿੱ ਧੇ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਇਿੱਿ ਅਕਜਹੇ ਿੇਤਰ ਤੋਂ 
ਦਾਿਲ ਹੋਇਆ ਕਜਿੱ ਥੇ ਉਸਨ ੰ  ਅਕਤਆਚਾਰ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਸੀ, ਤਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਨ ੰ  ਅਸਥਾਈ ਤੌਰ 'ਤੇ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ 
ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ ਦੇਸ਼ ਕਨਿਾਲੇ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਨ ੰ  ਮੁਅਿੱ ਤਲ ਿਰ ਕਦਿੱ ਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

なお、仮滞在許可の判断は、難民等認定申請者から提出のあった難民・補完的保護対象者認定申請

書等の書類により行いますので、別途、仮滞在許可のための申請は必要ありません。 
ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਕਧਆਨ ਕਦਓ ਕਿ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਦੇਣ ਦਾ ਿੈਸਲਾ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਮਹਾ ਿੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ/ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ 
ਸਕਥਤੀ ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ ਵਰਗੇ ਦਸਤਾਵੇਜਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਲਈ ਵਿੱ ਿਰੇ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅਰਜੀ ਦੇਣ 
ਦੀ ਿੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(1) 仮滞在許可による滞在 
(1) ਆਰਜੀ ਸਟੇਅ ਪ੍ਰਕਮਟ ਅਧੀਨ ਰਕਹਣਾ 

仮滞在許可を受けると一時的に退去強制手続が停止され、仮滞在期間の経過等により当該許可

が終了するまでの間は、適法に本邦に滞在することができます。 
ਜੇਿਰ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਮਲਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਦੇਸ਼ ਕਨਿਾਲੇ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਅਸਥਾਈ ਤੌਰ 'ਤੇ ਮੁਅਿੱ ਤਲ ਿਰ ਕਦਿੱ ਤੀ 
ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਕਮਆਦ ਿਤਮ ਹੋਣ ਆਕਦ ਿਾਰਨ ਇਜਾਜਤ ਦੀ ਕਮਆਦ ਿਤਮ ਹੋਣ ਤਿੱ ਿ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ 
ਿਾਨ ੰ ਨੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਰਕਹ ਸਿੋਗੇ। 

(2) 仮滞在許可書 
(2) ਆਰਜੀ ਕਨਵਾਸ ਪ੍ਰਕਮਟ 

法務大臣が仮滞在の許可をした外国人には、仮滞在許可書が交付されます。 
ਉਨਹ ਾਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀਆਂ ਨ ੰ  ਇਿੱ ਿ ਆਰਜੀ ਸਟੇਅ ਪ੍ਰਕਮਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦੁਆਰਾ ਆਰਜੀ ਸਟੇਅ ਦੀ ਮਨਜ ਰੀ 
ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

許可を受けている間は、この許可書を常に携帯する必要があります。 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਪ੍ਰਕਮਟ ਇਜਾਜਤ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰਨ ਦੌਰਾਨ, ਤੁਹਾਨ ੰ  ਇਸਨ ੰ  ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪ੍ਣੇ ਨਾਲ ਰਿੱ ਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

(3) 仮滞在期間及び同期間の延長 
(3) ਅਸਥਾਈ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਕਮਆਦ ਅਤੇ ਉਸੇ ਕਮਆਦ ਦਾ ਵਾਧਾ 

仮滞在期間は、原則として 6月です。 
ਅਸਥਾਈ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਕਮਆਦ ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ 6 ਮਹੀਨੇ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। 

仮滞在期間の更新申請は、許可期限の 10 日前から、申請者の住居地等を管轄する地方出入国

在留管理局、支局及び出張所で受け付けています。また、申請書は、入管庁のホームページに

掲載されているほか、各地方出入国在留管理局、支局及び出張所の窓口で配布しています。 
ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਾਅ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਅਰਜੀਆਂ ਕਮਆਦ ਪੁ੍ਿੱਗਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ 10 ਕਦਨ ਪ੍ਕਹਲਾਂ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 
ਜਾਂ ਸਥਾਨਿ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੇ ਸਵੀਿਾਰ ਿੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਜਸਦਾ ਅਕਧਿਾਰ ਿੇਤਰ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ ਆਕਦ 
'ਤੇ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਿ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ 
ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ ਅਤੇ ਸਥਾਨਿ ਦਫ਼ਤਰ ਦੇ ਿਾਊਂਟਰਾਂ 'ਤੇ ਵੀ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹਨ। 
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地方出入国在留管理局・支局における窓口については、本案内の最終ページを参照してくださ

い。 
ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਅਤੇ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰਾਂ ਦੇ ਿਾਊਂਟਰਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਿਾਰੀ ਲਈ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਇਸ ਗਾਈਡ ਦੇ ਆਿਰੀ ਪੰ੍ਨੇ ਨ ੰ  
ਵੇਿੋ। 

(4) 仮滞在許可の条件 
(4) ਆਰਜੀ ਸਟੇਅ ਪ੍ਰਕਮਟ ਲਈ ਸ਼ਰਤਾਂ 

仮滞在許可を受けた者は、住居や行動範囲が制限されるほか、難民調査官から出頭の要請が

あった場合には、指定された日時、場所に出頭して、難民等認定手続へ協力する義務が課され

るなど、種々の条件が付されます。 
ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿੱ ਿ-ਵਿੱ ਿ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੰੁਦੇ ਹਨ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ 
ਅਤੇ ਆਵਾਜਾਈ ਦੇ ਿੇਤਰ 'ਤੇ ਪ੍ਾਬੰਦੀਆਂ, ਅਤੇ ਜੇਿਰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂਚਿਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਬੇਨਤੀ ਿੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਿੱ ਿ ਕਨਸ਼ਕਚਤ 
ਕਮਤੀ, ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਸਥਾਨ 'ਤੇ ਪੇ੍ਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਕਜੰਮੇਵਾਰੀ, ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ ਕਵਿੱ ਚ ਸਕਹਯੋਗ ਿਰਨਾ। 

(5) 報酬を受ける活動の許可 
(5) ਇਨਾਮ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਦੀ ਆਕਗਆ ਦੇਣਾ 

仮滞在の許可を受けた者が生計を維持するために必要な範囲で行う報酬を受ける活動につい

て、相当と認められるときには許可される場合があります。 
ਕਜਨਹ ਾਂ ਲੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਜੇਿਰ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਢੁਿਵੀਆਂ ਸਮਝੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  
ਆਪ੍ਣੀ ਰੋਜੀ-ਰੋਟੀ ਬਣਾਈ ਰਿੱਿਣ ਲਈ ਜਰ ਰੀ ਇਨਾਮ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾ ਸਿਦੀ ਹੈ। 

 申請期間 
ਅਰਜੀ ਦੀ ਕਮਆਦ 

仮滞在許可を受けた日から当該許可の満了日までの間 
ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੋਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ ਉਿਤ ਇਜਾਜਤ ਦੀ ਕਮਆਦ ਪੁ੍ਿੱ ਗਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤਿੱ ਿ 

 申請窓口 
ਐਪ੍ਲੀਿੇਸ਼ਨ ਿਾਊਂਟਰ 

申請者の住居地等を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び出張所で行うことができま

す。 
ਇਹ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ, ਜਾਂ ਸਥਾਨਿ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੇ ਿੀਤਾ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ ਕਜਸਦਾ ਕਬਨੈਿਾਰ 
ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ ਆਕਦ 'ਤੇ ਅਕਧਿਾਰ ਿੇਤਰ ਹੈ। 

 申請に必要な書類 
ਅਰਜੀ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

ア 報酬を受ける活動許可申請書（入管庁のホームページに掲載されているほか、窓口で

も配布しています。） 1 通 
ਕਮਹਨਤਾਨੇ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਲਈ ਅਰਜੀ (ਇਹ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 
'ਤੇ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ ਅਤੇ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੱ ਚ ਵੀ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ।) 1ਜਨਰਲ 
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イ 労働基準法第 15 条第 1 項及び同法施行規則第 5 条に基づき、労働者に交付される労働

条件を明示する文書 
ਇਿੱਿ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜੋ ਿੰਮ ਿਰਨ ਦੀਆਂ ਸਕਥਤੀਆਂ ਨ ੰ  ਸਪ੍ਿੱ ਸ਼ਟ ਤੌਰ 'ਤੇ ਦਿੱ ਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੇਬਰ ਸਟੈਂਡਰਡਜ ਐਿਟ ਦੇ 
ਆਰਟੀਿਲ 15, ਪੈ੍ਰਾ 1 ਅਤੇ ਉਸੇ ਐਿਟ ਦੇ ਇਨਿੋਰਸਮੈਂਟ ਰੈਗ ਲੇਸ਼ਨਜ ਦੇ ਆਰਟੀਿਲ 5 ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਿਾਕਮਆਂ ਨ ੰ  ਜਾਰੀ 
ਿੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ウ 就業予定機関について、本邦内に本店又は事業所等があることを疎明する資料（パン

フレット、登記事項証明書など） 
ਦਸਤਾਵੇਜ (ਪ੍ੈਂਿਕਲਟ, ਰਕਜਸਟਰੇਸ਼ਨ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ, ਆਕਦ) ਜੋ ਇਹ ਸਾਬਤ ਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਜਸ ਸੰਸਥਾ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਿੰਮ 
ਿਰਨਾ ਚਾਹੰੁਦੇ ਹੋ ਉਸਦਾ ਮੁਿੱ ਿ ਦਫ਼ਤਰ ਜਾਂ ਵਪ੍ਾਰਿ ਦਫ਼ਤਰ ਜਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਹੈ। 

エ 就業予定機関の直近 3ヶ月分の給与所得・退職所得等の所得税徴収高計算書の写し 
ਉਸ ਸੰਸਥਾ ਤੋਂ ਕਜਿੱ ਥੇ ਤੁਸੀਂ ਿੰਮ ਿਰਨ ਦੀ ਯੋਜਨਾ ਬਣਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਕਪ੍ਛਲੇ ਕਤੰਨ ਮਹੀਕਨਆਂ ਦੀ ਤਨਿਾਹ ਆਮਦਨ, 
ਕਰਟਾਇਰਮੈਂਟ ਆਮਦਨ, ਆਕਦ ਲਈ ਆਮਦਨ ਟੈਿਸ ਸਟੇਟਮੈਂਟ ਦੀ ਇਿੱ ਿ ਿਾਪ੍ੀ। 

オ 申請者の収入又は資産を疎明する資料 
ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੀ ਆਮਦਨ ਜਾਂ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਪੁ੍ਸ਼ਟੀ ਿਰਨ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

カ 同居者等の収入又は資産を疎明する資料（申請者と生計を一にする同居者等がいる場

合） 
ਸਕਹ-ਵਾਸੀਆਂ ਦੀ ਆਮਦਨ ਜਾਂ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਪੁ੍ਸ਼ਟੀ ਿਰਨ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ (ਜੇਿਰ ਅਕਜਹੇ ਸਕਹ-ਵਾਸੀਆਂ ਹਨ ਜੋ 
ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਘਰ ਕਵਿੱ ਚ ਇਿੱਿੋ ਘਰ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹੰਦੇ ਹਨ) 

キ 住居の賃貸借契約書の写し（賃貸借契約を締結している場合） 
ਤੁਹਾਡੇ ਕਨਵਾਸ ਲਈ ਕਿਰਾਏ ਦੇ ਇਿਰਾਰਨਾਮੇ ਦੀ ਇਿੱ ਿ ਿਾਪ੍ੀ (ਜੇਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਕਿਰਾਏ ਦਾ ਇਿਰਾਰਨਾਮਾ ਹੈ) 

ク 各種団体や個人からの金銭援助を受けていること及び援助の内容を疎明する資料（各

種団体や個人からの金銭援助を受けている場合） 
ਇਹ ਸਾਬਤ ਿਰਨ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ ਕਿ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਵਿੱ ਿ-ਵਿੱ ਿ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਤੋਂ ਕਵਿੱ ਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਮਲੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਸਹਾਇਤਾ ਦੇ ਵੇਰਵੇ (ਜੇ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਵਿੱ ਿ-ਵਿੱ ਿ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਤੋਂ ਕਵਿੱ ਤੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਮਲੀ ਹੈ) 

ケ 写真（写真の規格については、前記 1(3)の写真の要件を参照してください。） 
ਿੋਟੋਆਂ (ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਿੋਟੋਆਂ ਦੀਆਂ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ਤਾਵਾਂ ਲਈ ਉੱਪ੍ਰ 1(3) ਕਵਿੱ ਚ ਿੋਟੋਆਂ ਦੀਆਂ ਜਰ ਰਤਾਂ ਵੇਿੋ।) 

 報酬を受ける活動の状況に関する届出 
ਉਹਨਾਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦੀ ਸ ਚਨਾ ਕਜਸ ਲਈ ਮੁਆਵਜਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੰੁਦਾ ਹੈ 

報酬を受ける活動の許可を受けた者は、報酬を受ける活動の許可を受けた日又は直近の届

出の日から 6 月を超えない範囲で、住居地等を管轄する地方出入国在留管理局、支局及び

出張所に出頭し、「報酬を受ける活動の状況に関する届出書」（入管庁ホームページに掲載

されているほか、窓口でも配布しています。）を提出しなければなりません。 
ਕਜਨਹ ਾਂ ਲੋਿਾਂ ਨ ੰ  ਕਮਹਨਤਾਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਮਲੀ ਹੈ, ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਕਮਹਨਤਾਨਾ ਵਾਲੀਆਂ 
ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਮਲਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਜਾਂ ਆਪ੍ਣੀ ਸਭ ਤੋਂ ਤਾਜਾ ਸ ਚਨਾ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ ਛੇ ਮਹੀਕਨਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ ਜਾਂ ਉਪ੍-ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੱ ਚ ਪੇ੍ਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਜਸਦਾ ਅਕਧਿਾਰ ਿੇਤਰ 
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ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ ਆਕਦ 'ਤੇ ਹੈ, ਅਤੇ "ਕਮਹਨਤਾ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦੀ ਸ ਚਨਾ" ਜਮਹਾਂ ਿਰਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ (ਇਹ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਪੋ੍ਸਟ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ ਅਤੇ ਿਾਊਂਟਰ 'ਤੇ ਵੀ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ)। 

(6) 仮滞在の許可の取消し 
(6) ਅਸਥਾਈ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਰਿੱ ਦ ਿਰਨਾ 

仮滞在の許可を受けた者がその付された条件に違反した場合、許可なく報酬を受ける活動を

行った場合、不正に難民等認定を受ける目的で偽変造された資料を提出した場合、虚偽の陳述

をした場合等には仮滞在の許可が取り消されることがあります。 
ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਕਵਅਿਤੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਿਰਦਾ ਹੈ, 
ਕਬਨਾਂ ਇਜਾਜਤ ਦੇ ਕਮਹਨਤਾਨੇ ਵਾਲੀਆਂ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਧੋਿਾਧੜੀ ਨਾਲ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰਨ ਦੇ 
ਇਰਾਦੇ ਨਾਲ ਜਾਅਲੀ ਜਾਂ ਬਦਲੇ ਹੋਏ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਮਹਾਂ ਿਰਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਗਲਤ ਕਬਆਨ ਕਦੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਆਰਜੀ ਠਕਹਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ 
ਰਿੱਦ ਿੀਤੀ ਜਾ ਸਿਦੀ ਹੈ। 

3 難民認定証明書等の交付 
3 ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਰੀ ਿਰਨਾ ਆਕਦ। 

法務大臣が難民であると認定した外国人には、難民認定証明書が交付され、補完的保護対象者であ

ると認定した外国人には、補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 
ਇਿੱਿ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸਨ ੰ  ਇਿੱ ਿ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਰੀ 
ਿੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਿੱ ਿ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨ ੰ  ਇਿੱ ਿ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ 
ਕਵਅਿਤੀ ਮਾਨਤਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

難民認定申請を行った者が難民として認定されなかった場合でも、補完的保護対象者として認定さ

れた場合には、補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਕਬਨੈਿਾਰ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ, ਜੇਿਰ ਉਸਨ ੰ  ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਉਪ੍ਾਵਾਂ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਵਜੋਂ 
ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੰੁਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਿੱਿ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਉਪ੍ਾਅ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

難民等としての各種の保護措置を受ける際に、難民等であることの証明を求められた場合には、こ

れらの証明書を提示してください。 
ਜੇਿਰ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਵਿੱ ਿ-ਵਿੱ ਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਉਪ੍ਾਵਾਂ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਦੰਦੇ ਸਮੇਂ ਆਪ੍ਣੀ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਸਾਬਤ ਿਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਇਹ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਪੇ੍ਸ਼ ਿਰੋ। 

4 在留資格に係る許可 
4 ਕਨਵਾਸ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਇਜਾਜਤ 

難民等として認定された外国人が在留資格未取得外国人であるときは、一定の退去強制事由に該当

せず、かつ、一定の刑罰法令違反により懲役等に処されたことがないときなど、一定の要件を満た

した場合には、定住者の在留資格が一律に付与されます。 
ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਆਕਦ, ਿੋਲ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦਾ ਦਰਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਿੋਲ ਕਰਹਾਇਸ਼ 
ਦਾ ਦਰਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਿੁਝ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਦੇਸ਼ ਕਨਿਾਲੇ ਦੇ ਿੁਝ ਆਧਾਰਾਂ ਅਧੀਨ ਨਾ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਿੁਝ 
ਅਪ੍ਰਾਕਧਿ ਿਾਨ ੰ ਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਲਈ ਿੈਦ ਦੀ ਸਜਾ ਨਾ ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਇਿੱ ਿਸਾਰ ਤੌਰ 'ਤੇ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀ ਦਾ ਦਰਜਾ 
ਕਦਿੱ ਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 
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これにより、3月を超える在留期間となった外国人には在留カードが交付されます。 
ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ, ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਦੀ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਕਮਆਦ ਕਤੰਨ ਮਹੀਕਨਆਂ ਤੋਂ ਵਿੱ ਧ ਹੈ, ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ। 
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第 4 審査請求 
ਨੰ.4  ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ 

1 審査請求手続 
1 ਇਮਕਤਹਾਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆ 

(1) 審査請求人 
(1) ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਲਈ ਦਾਅਵੇਦਾਰ 

難民等認定申請をしたものの認定されなかった外国人や難民等の認定を取り消された外国人

は、法務大臣に対し、審査請求をすることができます。 
ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦਰਜੇ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਦਿੱ ਤੀ ਹੈ ਪ੍ਰ ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਰਿੱਦ ਿਰ ਕਦਿੱ ਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਜਾਂ ਕਜਨਹ ਾਂ ਦਾ 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਦਰਜਾ ਰਿੱਦ ਿਰ ਕਦਿੱ ਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦੁਆਰਾ ਸਮੀਕਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹਨ। 

(2) 審査請求ができる期間 
(2) ਉਹ ਸਮਾਂ ਕਜਸ ਦੌਰਾਨ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਿੀਤੀ ਜਾ ਸਿਦੀ ਹੈ 

審査請求期間は、難民等の認定をしない旨の通知又は難民等の認定を取り消した旨の通知を受

けた日から 7 日以内となっています。ただし、天災その他やむを得ない理由があるときは、7
日経過後であっても審査請求をすることができます。 
ਸਮੀਕਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਿਰਨ ਦੀ ਕਮਆਦ ਨੋਕਟਸ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੋਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ ਸਿੱਤ ਕਦਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ 
ਨ ੰ  ਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਨ ੰ  ਰਿੱਦ ਿਰ ਕਦਿੱ ਤਾ ਕਗਆ ਹੈ। ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਿੁਦਰਤੀ ਆਫ਼ਤ 
ਜਾਂ ਹੋਰ ਅਟਿੱਲ ਿਾਰਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ 7 ਕਦਨ ਬੀਤ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਸਮੀਕਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹੋ। 

(3) 審査請求の窓口 
(3) ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਸੰਪ੍ਰਿ ਿਾਊਂਟਰ 

審査請求は、難民等認定申請の場合と同様、審査請求人の住居地等を管轄する地方出入国在留

管理局、支局及び出張所で行うことができます。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਲਈ ਅਰਜੀਆਂ ਵਾਂਗ, ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀਆਂ ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ, ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ, ਜਾਂ ਸਥਾਨਿ 
ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੇ ਿੀਤੀਆਂ ਜਾ ਸਿਦੀਆਂ ਹਨ ਕਜਸਦਾ ਅਕਧਿਾਰ ਿੇਤਰ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਕਨਵਾਸ ਸਥਾਨ ਆਕਦ 'ਤੇ ਹੈ। 

なお、代理人による審査請求が認められるほか、必要書類を郵送して審査請求をすることもで

きます。地方出入国在留管理局・支局における審査請求窓口については、本案内の最終ページ

を参照してください。 
ਏਜੰਟ ਰਾਹੀਂ ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਿਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਮਲਣ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਤੁਸੀਂ ਜਰ ਰੀ ਦਸਤਾਵੇਜ ਡਾਿ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹੋ। ਿੇਤਰੀ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਅਤੇ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰਾਂ ਕਵਿੱ ਚ ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਿਵੇਂ ਦੇਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਜਾਣਿਾਰੀ ਲਈ ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਇਸ ਗਾਈਡ ਦੇ ਆਿਰੀ ਪੰ੍ਨੇ ਨ ੰ  ਵੇਿੋ। 

(4) 審査請求に必要な書類 
(4) ਸਮੀਕਿਆ ਬੇਨਤੀ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

次の書類を提出してください。 
ਕਿਰਪ੍ਾ ਿਰਿੇ ਹੇਠਾਂ ਕਦਿੱ ਤੇ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਮਹਾਂ ਿਰੋ: 



 

15 

 審査請求書（窓口に備え付けてあります。） 1 通 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਬੇਨਤੀ ਿਾਰਮ (ਿਾਊਂਟਰ ਤੇ ਉਪ੍ਲਬਧ) 1ਜਨਰਲ 

 審査請求の理由を立証する資料（陳述書でも差し支えありません。） 1 通 
ਸਮੀਕਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਦੇ ਿਾਰਨ ਨ ੰ  ਸਾਬਤ ਿਰਨ ਲਈ ਦਸਤਾਵੇਜ (ਇਿੱ ਿ ਕਲਿਤੀ ਕਬਆਨ ਵੀ ਸਵੀਿਾਰਯੋਗ ਹੈ) 1ਜਨਰਲ 

2 難民審査参与員 
2 ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਸਲਾਹਿਾਰ 

難民審査参与員は、人格が高潔であって、審査請求に関し公正な判断をすることができ、かつ、法

律又は国際情勢に関する学識経験を有する者のうちから任命されています。また、難民審査参与員

を「審理員」とみなして行政不服審査法が適用され、難民審査参与員は審理を主宰し法務大臣に意

見を述べることとなっています。なお、法務大臣は、審査請求の裁決に当たっては、難民審査参与

員の意見を聴かなければならないこととされています。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਸਲਾਹਿਾਰ ਉੱਚ ਨੈਕਤਿ ਚਕਰਿੱਤਰ ਵਾਲੇ ਕਵਅਿਤੀਆਂ ਕਵਿੱ ਚੋਂ ਕਨਯੁਿਤ ਿੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਲਈ ਅਰਜੀਆਂ ਦੇ 
ਸੰਬੰਧ ਕਵਿੱ ਚ ਕਨਰਪ੍ਿੱਿ ਿੈਸਲੇ ਲੈਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੰੁਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਜਨਹ ਾਂ ਿੋਲ ਿਾਨ ੰ ਨ ਜਾਂ ਅੰਤਰਰਾਸ਼ਟਰੀ ਮਾਮਕਲਆਂ ਕਵਿੱ ਚ ਅਿਾਦਕਮਿ ਅਤੇ ਕਵਹਾਰਿ 
ਤਜਰਬਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਪ੍ਰਬੰਧਿੀ ਅਪ੍ੀਲ ਐਿਟ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਮੀਕਿਆ ਸਲਾਹਿਾਰਾਂ 'ਤੇ ਲਾਗ  ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਕਜਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  "ਸੁਣਵਾਈ 
ਅਕਧਿਾਰੀ" ਮੰਕਨਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਣਵਾਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਗੀ ਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਨ ੰ  ਆਪ੍ਣੇ ਕਵਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਨ ੰ  ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਲਈ ਅਰਜੀ 'ਤੇ ਿੈਸਲਾ ਲੈਂਦੇ ਸਮੇਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਸਲਾਹਿਾਰਾਂ ਦੇ ਕਵਚਾਰ ਜਰ ਰ ਸੁਣਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। 

3 法務大臣の裁決 
3 ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਦਾ ਿੈਸਲਾ 

法務大臣が、審査請求には理由がある旨の裁決をし、難民又は補完的保護対象者と認定された外国

人には、それぞれ難民認定証明書又は補完的保護対象者認定証明書が交付されます。 
ਜੇਿਰ ਕਨਆਂ ਮੰਤਰੀ ਇਹ ਿੈਸਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਮੀਕਿਆ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਜਾਇਜ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਜਸ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਹੈ ਜਾਂ 
ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਹੈ, ਉਸਨ ੰ  ਿਰਮਵਾਰ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਸਕਥਤੀ ਦਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਂ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਦਾ 
ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

難民等として認められた外国人が在留資格未取得外国人であるときは、一定の退去強制事由に該当

せず、かつ、一定の刑罰法令違反により懲役等に処されたことがないときなど、一定の要件を満た

した場合には、定住者の在留資格が付与されます。 
ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦਾ ਹੋਰ ਦਰਜਾ ਕਦਿੱ ਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਉਸ ਿੋਲ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦਾ ਦਰਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਿੁਝ ਜਰ ਰਤਾਂ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਾ ਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਜਬਰਦਸਤੀ ਦੇਸ਼ ਕਨਿਾਲੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਆਧਾਰ 'ਤੇ ਨਾ ਆਉਣਾ ਅਤੇ ਿੁਝ ਅਪ੍ਰਾਕਧਿ ਿਾਨ ੰ ਨਾਂ 
ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਲਈ ਿਦੇ ਵੀ ਿੈਦ ਦੀ ਸਜਾ ਨਾ ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀ ਦਾ ਦਰਜਾ ਕਦਿੱ ਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। 

これにより、3月を超える在留期間となった外国人には在留カードが交付されます。 
ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ, ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਨਹ ਾਂ ਦੀ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਕਮਆਦ ਕਤੰਨ ਮਹੀਕਨਆਂ ਤੋਂ ਵਿੱ ਧ ਹੈ, ਉਨਹ ਾਂ ਨ ੰ  ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ। 
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第 5 難民旅行証明書 
ਨੰ.5  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ 

難民の認定を受けて在留している外国人が日本から出国しようとするときは、法務大臣から難民旅行

証明書の交付を受けることができます。 
ਜਦੋਂ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹ ਕਰਹਾ ਿੋਈ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ ਕਜਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਵਜੋਂ ਮਾਨਤਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਦੇਸ਼ ਛਿੱ ਡਣਾ ਚਾਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਕਨਆਂ 
ਮੰਤਰੀ ਤੋਂ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰ ਸਿਦਾ ਹੈ। 

1 申請窓口 
1 ਐਪ੍ਲੀਿੇਸ਼ਨ ਿਾਊਂਟਰ 

難民旅行証明書の交付申請の窓口は、難民認定申請の窓口（第 3 の 1 の（2）参照。）と同じです。

申請は本人出頭が原則ですが、申請者が 16 歳未満の場合や病気その他の理由により自ら出頭する

ことができない場合は、父母、配偶者、子又は親族がその者に代わって申請を行うことができま

す。この場合において、代理申請者は、旅券、在留カード等、出生証明書、住民票の写し等代理資

格を疎明する資料を提示してください。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਿਰਨ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਵੰਡੋ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਵੰਡੋ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਭਾਗ 3.1(2) ਵੇਿੋ)। 
ਕਸਧਾਂਤਿ ਤੌਰ 'ਤ,ੇ ਅਰਜੀਆਂ ਕਵਅਿਤੀਗਤ ਤੌਰ 'ਤੇ ਕਦਿੱ ਤੀਆਂ ਜਾਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ; ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਕਬਨੈਿਾਰ 16 ਸਾਲ ਤੋਂ ਘਿੱ ਟ 
ਉਮਰ ਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਬਮਾਰੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਕਵਅਿਤੀਗਤ ਤੌਰ 'ਤੇ ਪੇ੍ਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਿਦਾ, ਤਾਂ ਮਾਤਾ-ਕਪ੍ਤਾ, ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ, ਬਿੱਚਾ ਜਾਂ 
ਹੋਰ ਕਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੀ ਤਰਿੋਂ ਅਰਜੀ ਦੇ ਸਿਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਕਵਿੱ ਚ, ਪ੍ਰੌਿਸੀ ਕਬਨੈਿਾਰ ਨ ੰ  ਪ੍ਰੌਿਸੀ ਵਜੋਂ ਆਪ੍ਣੀ ਯੋਗਤਾ ਸਾਬਤ 
ਿਰਨ ਲਈ ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ, ਕਰਹਾਇਸ਼ ਿਾਰਡ, ਜਨਮ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ, ਕਨਵਾਸੀ ਰਕਜਸਟਰੇਸ਼ਨ ਦੀ ਿਾਪ੍ੀ, ਆਕਦ ਵਰਗੇ ਦਸਤਾਵੇਜ ਪੇ੍ਸ਼ ਿਰਨੇ 
ਪੈ੍ਣਗੇ। 

2 申請に必要な書類 
2 ਅਰਜੀ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

(1) 提出書類 
(1) ਜਮਹਾਂ ਿਰਨ ਲਈ ਦਸਤਾਵੇਜ 

ア 難民旅行証明書交付申請書（入管庁ホームページに掲載されているほか、窓口でも配布し

ています。） 1 通 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਅਰਜੀ ਿਾਰਮ (ਇਹ ਿਾਰਮ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਦੀ ਵੈਿੱਬਸਾਈਟ 'ਤੇ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ 'ਤੇ ਵੀ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ।) 1 ਜਨਰਲ 

イ 写真（提出の日前6か月以内に撮影された 4.5 cm × 3.5 cmの無帽、正面上半身のもので、

裏面に氏名及び生年月日が記載されているもの。） 2葉 
ਿੋਟੋ (ਸਬਕਮਸ਼ਨ ਤੋਂ 6 ਮਹੀਕਨਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲਈ ਗਈ, 4.5 ਸੈਂਟੀਮੀਟਰ x 3.5 ਸੈਂਟੀਮੀਟਰ ਮਾਪ੍, ਟੋਪ੍ੀ ਤੋਂ ਕਬਨਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਉੱਪ੍ਰਲਾ ਕਹਿੱਸਾ ਕਦਿਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਜਸਦੇ ਕਪ੍ਿੱਛੇ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਜਨਮ ਕਮਤੀ ਛਪ੍ੀ ਹੋਈ ਹੈ） 2 ਅਿੱਿਰ 

ウ 難民旅行証明書（既に交付を受けている場合） 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ (ਜੇਿਰ ਪ੍ਕਹਲਾਂ ਹੀ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ) 
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エ 難民旅行証明書の交付を受けている者が同証明書を提出できない場合にあっては、その理

由を記載した書類 1 通 
ਜੇਿਰ ਿੋਈ ਕਵਅਿਤੀ ਕਜਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ ਕਗਆ ਹੈ, ਉਹ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਮਹਾ ਿਰਨ ਕਵਿੱ ਚ 
ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੈ, ਤਾਂ ਿਾਰਨ ਦਿੱ ਸਣ ਵਾਲਾ ਦਸਤਾਵੇਜ 1 ਜਨਰਲ 

オ 旅券又は在留資格証明書を提示できない者にあっては、その理由を記載した書類 1 通 
ਜੇਿਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ੍ਣਾ ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਜਾਂ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ ਪੇ੍ਸ਼ ਿਰਨ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੋ, ਤਾਂ ਿਾਰਨ ਦਿੱ ਸਣ 
ਵਾਲਾ ਦਸਤਾਵੇਜ 1 ਜਨਰਲ 

(2) 提示書類 
(2) ਪੇ੍ਸ਼ ਿੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

ア 難民認定証明書 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ 

イ 中長期在留者にあっては、旅券（日本国政府の発行した難民旅行証明書を除く。）及び在

留カード 
ਦਰਕਮਆਨੇ ਤੋਂ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਲਈ, ਇਿੱਿ ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ (ਜਾਪ੍ਾਨੀ ਸਰਿਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਰੀ ਿੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ 
ਦਸਤਾਵੇਜ ਨ ੰ  ਛਿੱ ਡ ਿੇ) ਅਤੇ ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ 

ウ 特別永住者にあっては、旅券及び特別永住者証明書 
ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਲਈ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਅਤੇ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀ ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ 

エ 中長期在留者及び特別永住者以外の者にあっては、旅券又は在留資格証明書 
ਮਿੱਧ ਤੋਂ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਅਤੇ ਕਵਸੇ਼ਸ਼ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸੀਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਜਾਂ ਕਰਹਾਇਸ਼ ਦੀ ਸਕਥਤੀ ਦਾ 
ਸਰਟੀਕਿਿੇਟ 

（注） 代理申請の場合であっても、申請者本人の在留カードや旅券などの提示が必要になります。代

理人が在留カードや旅券などを預かっている間、代理人はこれらの写しを作成し、適宜、代理

人の氏名及び代理人による手続中である旨を記載の上、申請者にこれらの写しを携帯させるよ

うにしてください。 
(ਨੋਟ) ਭਾਵੇਂ ਅਰਜੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੌਿਸੀ ਦੁਆਰਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਬਨੈਿਾਰ ਨ ੰ  ਆਪ੍ਣਾ ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ, ਆਕਦ ਪੇ੍ਸ਼ ਿਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਏਜੰਟ ਕਰਹਾਇਸ਼ੀ ਿਾਰਡ, ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ, ਆਕਦ ਦੀ ਕਹਰਾਸਤ ਕਵਿੱ ਚ ਹੰੁਦਾ ਹੈ, ਏਜੰਟ ਨ ੰ  ਇਹਨਾਂ ਦਸਤਾਵੇਜਾਂ ਦੀਆਂ ਿਾਪ੍ੀਆਂ 
ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ, ਕਜਿੱ ਥੇ ਢੁਿਵਾਂ ਹੋਵੇ, ਏਜੰਟ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਇਹ ਦਿੱ ਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਏਜੰਟ ਦੁਆਰਾ 
ਿੀਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਬਨੈਿਾਰ ਨ ੰ  ਿਾਪ੍ੀਆਂ ਆਪ੍ਣੇ ਨਾਲ ਰਿੱ ਿਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। 

3 難民旅行証明書の有効期間 
3    ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੀ ਵੈਧਤਾ 

難民旅行証明書の有効期間は、難民旅行証明書の発行の日から 5 年です。有効期間中は、原則とし

て何度でも日本から出国し、日本に再入国することができます。ただし、日本での在留期間の残り

が 5 年未満の場合等で、難民旅行証明書の有効期間とは別に「日本に入国できる期限」が定められ

ているときは、その期限までに日本に再入国しなければなりません。日本に再入国できる期限は、

難民旅行証明書の 3 ページに記載されていますので、必ずこれを確認し、難民旅行証明書の有効期
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間と混同することのないように注意してください。 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੀ ਵੈਧਤਾ ਕਮਆਦ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਜਾਰੀ ਹੋਣ ਦੀ ਕਮਤੀ ਤੋਂ ਪੰ੍ਜ ਸਾਲ ਹੈ। ਇਿੱ ਿ ਆਮ ਕਨਯਮ 
ਦੇ ਤੌਰ 'ਤ,ੇ ਤੁਸੀਂ ਵੈਧਤਾ ਦੀ ਕਮਆਦ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਕਜੰਨੀ ਵਾਰ ਵੀ ਜਾਪ੍ਾਨ ਛਿੱ ਡ ਸਿਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਦਾਿਲ ਹੋ ਸਿਦੇ ਹੋ। ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜੇਿਰ 
ਕਵਅਿਤੀ ਦੇ ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਰਕਹਣ ਦੀ ਕਮਆਦ ਕਵਿੱ ਚ ਪੰ੍ਜ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਘਿੱ ਟ ਸਮਾਂ ਬਾਿੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੀ ਵੈਧਤਾ 
ਕਮਆਦ ਤੋਂ ਵਿੱ ਿਰੇ ਤੌਰ 'ਤੇ "ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਦਾਿਲੇ ਲਈ ਸਮਾਂ ਸੀਮਾ" ਕਨਰਧਾਰਤ ਿੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸਨ ੰ  ਉਸ ਸਮਾਂ ਸੀਮਾ ਤੋਂ ਪ੍ਕਹਲਾਂ 
ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਦੁਬਾਰਾ ਦਾਿਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਾਪ੍ਾਨ ਕਵਿੱ ਚ ਮੁੜ ਦਾਿਲ ਹੋਣ ਦੀ ਆਿਰੀ ਕਮਤੀ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੇ ਪੰ੍ਨਾ 
3 'ਤੇ ਦਿੱ ਸੀ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸਨ ੰ  ਜਰ ਰ ਚੈਿੱਿ ਿਰੋ ਅਤੇ ਇਸਨ ੰ  ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੀ ਵੈਧਤਾ ਕਮਆਦ ਨਾਲ ਨਾ ਉਲਝਾਓ। 

4 手数料 
4 ਿਕਮਸ਼ਨ 

難民旅行証明書の交付を受ける際には、所要の額を納付しなければなりません。また、外国で難民

旅行証明書の有効期間の延長手続を行う場合にも、所要の手数料をその国の通貨で納付しなければ

なりません。 
ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਆਪ੍ਣਾ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਕਮਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਨ ੰ  ਲੋੜੀਂਦੀ ਰਿਮ ਦਾ ਭੁਗਤਾਨ ਿਰਨਾ ਪ੍ਵੇਗਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, 
ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਦੇਸ਼ ਕਵਿੱ ਚ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ ਦੀ ਵੈਧਤਾ ਕਮਆਦ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਅਰਜੀ ਕਦੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਿੀਸ ਉਸ ਦੇਸ਼ 
ਦੀ ਮੁਦਰਾ ਕਵਿੱ ਚ ਅਦਾ ਿੀਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
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第 6 一時庇護のための上陸許可 
ਨੰ.6  ਅਸਥਾਈ ਪ੍ਨਾਹ ਲਈ ਲੈਂਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ 

一時庇護のための上陸許可は、船舶等に乗っている外国人が難民条約に規定する理由その他これに準

ずる理由により、難民に該当する可能性がある場合、又は船舶等に乗っている外国人が補完的保護対

象者に該当する可能性がある場合であって、その外国人を一時的に上陸させることが相当であると思

料するときに、入国審査官が許可するもので、これは、「国が取り急ぎ保護する（領土的庇護）」ため

の緊急措置として与えられるものです。 
ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਣ ਲਈ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਇਜਾਜਤ ਇਿੱਿ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਇੰਸਪੈ੍ਿਟਰ ਦੁਆਰਾ ਕਦਿੱ ਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜਹਾਜ 'ਤੇ ਸਵਾਰ ਕਵਦੇਸ਼ੀ, ਆਕਦ ਨ ੰ  
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਿਨਵੈਨਸ਼ਨ ਕਵਿੱ ਚ ਕਦਿੱ ਤੇ ਗਏ ਿਾਰਨਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਮਾਨ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮੰਕਨਆ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜਹਾਜ 'ਤੇ 
ਸਵਾਰ ਕਵਦੇਸ਼ੀ, ਆਕਦ ਨ ੰ  ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਕਵਅਿਤੀ ਮੰਕਨਆ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨ ੰ  ਅਸਥਾਈ ਤੌਰ 'ਤੇ ਉਤਰਨ ਦੀ 
ਆਕਗਆ ਦੇਣਾ ਉਕਚਤ ਮੰਕਨਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਸ਼ ਨ ੰ  "ਤੁਰੰਤ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ (ਿੇਤਰੀ ਸ਼ਰਣ)" ਪ੍ਰਦਾਨ ਿਰਨ ਲਈ ਇਿੱਿ ਐਮਰਜੈਂਸੀ ਉਪ੍ਾਅ ਵਜੋਂ 
ਕਦਿੱ ਤਾ ਕਗਆ ਹੈ। 

1 申請 
1 ਐਪ੍ਲੀਿੇਸ਼ਨ 

(1) 対象者 
(1) ਟੀਚਾ ਕਵਅਿਤੀ 

船舶又は航空機に乗っている外国人 
ਜਹਾਜ ਜਾਂ ਹਵਾਈ ਜਹਾਜ ਕਵਿੱ ਚ ਸਵਾਰ ਕਵਦੇਸ਼ੀ ਨਾਗਕਰਿ 

(2) 申請方法 
(2) ਅਰਜੀ ਕਿਵੇਂ ਦੇਣੀ ਹੈ 

到着した空海港に所在する出入国在留管理官署において、申請者本人が自ら申請してくださ

い。ただし、申請者が 16 歳未満である場合や病気その他の理由により自ら申請できない場合

は、申請者に同行する父母、配偶者、子又は親族その他の同行者等が代わって申請を行うこと

ができます。 
ਅਰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਵਅਿਤੀ ਨ ੰ  ਹਵਾਈ ਅਿੱਡੇ ਜਾਂ ਪ੍ਹੰੁਚਣ ਵਾਲੀ ਬੰਦਰਗਾਹ 'ਤੇ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਦਫ਼ਤਰ ਕਵਿੇ ਕਨਿੱਜੀ ਤੌਰ 'ਤੇ ਅਰਜੀ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਹਾਲਾਂਕਿ, ਜੇਿਰ ਕਬਨੈਿਾਰ 16 ਸਾਲ ਤੋਂ ਘਿੱ ਟ ਉਮਰ ਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਬਮਾਰੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਿਾਰਨਾਂ ਿਰਿੇ ਕਵਅਿਤੀਗਤ ਤੌਰ 'ਤੇ 
ਅਰਜੀ ਦੇਣ ਕਵਿੱ ਚ ਅਸਮਰਿੱਥ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਬਨੈਿਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਿੋਈ ਮਾਤਾ-ਕਪ੍ਤਾ, ਜੀਵਨ ਸਾਥੀ, ਬਿੱਚਾ, ਕਰਸ਼ਤੇਦਾਰ ਜਾਂ ਹੋਰ 
ਸਾਥੀ ਕਵਅਿਤੀ ਉਸਦੀ ਤਰਿੋਂ ਅਰਜੀ ਦੇ ਸਿਦਾ ਹੈ। 
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2 申請に必要な書類 
2 ਅਰਜੀ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

(1) 提出書類 
(1) ਪੇ੍ਸ਼ ਿੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

ア 外国人入国記録（通常E/Dカードと呼ばれています。航空機内で配布される場合もありま

すが、空港の場合であれば、航空会社のカウンターや入国審査ブースで入手することがで

きます。） 1 通 
ਏਲੀਅਨ ਆਗਮਨ ਕਰਿਾਰਡ (ਆਮ ਤੌਰ 'ਤੇ ਈ/ਡੀ ਿਾਰਡ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਹਾਜ 'ਤੇ ਵੰਕਡਆ ਜਾ ਸਿਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰ 
ਹਵਾਈ ਅਿੱਡੇ 'ਤ,ੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸਨ ੰ  ਏਅਰਲਾਈਨ ਿਾਊਂਟਰ ਜਾਂ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਬ ਥ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤ ਿਰ ਸਿਦੇ ਹੋ।) 1 ਜਨਰਲ 

イ 申告書（身分事項や申請の理由等を記載するもので、空海港に所在する出入国在留管理官

署で配布しています。） 1 通 
ਘੋਸ਼ਣਾ ਿਾਰਮ (ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਕਨਿੱਜੀ ਜਾਣਿਾਰੀ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਅਰਜੀ ਦੇ ਿਾਰਨ ਦਾ ਵਰਣਨ ਿਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਵਾਈ ਅਿੱ ਕਡਆਂ 
ਅਤੇ ਬੰਦਰਗਾਹਾਂ 'ਤੇ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ ਕਵਿੇ ਉਪ੍ਲਬਧ ਹੈ।) 1 ਜਨਰਲ 

ウ 写真（所持している場合） 2葉 
ਿੋਟੋ (ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਹੈ) 2 ਅਿੱ ਿਰ 

エ 庇護を求める理由があることを証明する資料（所持している場合） 1 通 
ਦਸਤਾਵੇਜ ਜੋ ਇਹ ਸਾਬਤ ਿਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਹਨ (ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਹਨ) 1 ਜਨਰਲ 

(2) 提示書類 
(2) ਪੇ੍ਸ਼ ਿੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਸਤਾਵੇਜ 

ア 旅券等の渡航文書（所持している場合） 
ਪ੍ਾਸਪੋ੍ਰਟ ਜਾਂ ਹੋਰ ਯਾਤਰਾ ਦਸਤਾਵੇਜ (ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਹਨ) 

イ 身分を証明する文書（所持している場合） 
ਪ੍ਛਾਣ ਦਸਤਾਵੇਜ (ਜੇਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਿੋਲ ਹੈ) 

3 一時庇護許可書の交付 
3 ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਣ ਪ੍ਰਕਮਟ ਜਾਰੀ ਿਰਨਾ 

審査の結果、一時庇護のための上陸が許可された場合は、一時庇護許可書が交付されます。同許可

書には、上陸期間、住居及び行動範囲等の上陸のための条件が記載されます。 
ਜੇਿਰ, ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ, ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਨ ਲਈ ਉਤਰਨ ਦੀ ਇਜਾਜਤ ਕਮਲਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਿੱ ਿ ਅਸਥਾਈ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਕਮਟ ਜਾਰੀ ਿੀਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਪ੍ਰਕਮਟ ਕਵਿੱ ਚ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਦੀਆਂ ਸ਼ਰਤਾਂ ਦਿੱ ਸੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਕਜਵੇਂ ਕਿ ਲੈਂ ਕਡੰਗ ਦੀ ਕਮਆਦ, ਕਰਹਾਇਸ਼ ਅਤੇ ਗਤੀਕਵਧੀਆਂ ਦੀ ਸੀਮਾ। 
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付録 難民認定手続・補完的保護対象者認定手続図解 
ਅੰਕਤਿਾ: ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਯੋਗਤਾ ਪ੍ਰਕਿਕਰਆਵਾਂ ਦਾ ਕਚਿੱ ਤਰ 
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（難民認定申請及び補完的保護対象者認定申請の窓口） 
(ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਮਾਨਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ ਰਿ ਸੁਰਿੱ ਕਿਆ ਸਕਥਤੀ ਐਪ੍ਲੀਿੇਸ਼ਨ ਿਾਊਂਟਰ) 

札幌出入国在留管理局 
ਸਪੋ੍ਰੋ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

仙台出入国在留管理局 
ਸੇਂਦਾਈ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査第一部門 
ਇਮਕਤਹਾਨ ਕਵਭਾਗ 1 

東京出入国在留管理局 
ਟੋਿੀਓ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

難民調査第一部門 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂਚ ਕਵਭਾਗ 1 

 
 
 

成田空港支局 
ਨਰੀਤਾ ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

羽田空港支局 
ਹਨੇਡਾ ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

横浜支局 
ਯੋਿੋਹਾਮਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

就労・永住審査部門 
ਰੁਜਗਾਰ ਅਤੇ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

名古屋出入国在留管理局 
ਨਾਗੋਆ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

難民調査部門 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਜਾਂਚ ਕਵਭਾਗ 

 中部空港支局 
ਚੁਬ  ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

大阪出入国在留管理局 
ਓਸਾਿਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

永住審査部門 
ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

 
 

関西空港支局 
ਿੰਨਸਾਈ ਏਅਰਪੋ੍ਰਟ ਬਰਾਂਚ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

神戸支局 
ਿੋਬੇ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

広島出入国在留管理局 
ਹੀਰੋਸ਼ੀਮਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

就労・永住審査部門 
ਰੁਜਗਾਰ ਅਤੇ ਸਥਾਈ ਕਨਵਾਸ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

高松出入国在留管理局 
ਤਿਾਮਾਤਸ  ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

福岡出入国在留管理局 
ਿੁਿ ਓਿਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

 那覇支局 
ਨਾਹਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 
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（審査請求の窓口） 
（ਸਮੀਕਿਆ ਲਈ ਸੰਪ੍ਰਿ ਿਾਊਂਟਰ） 

札幌出入国在留管理局 
ਸਪੋ੍ਰੋ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

仙台出入国在留管理局 
ਸੇਂਦਾਈ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査第二部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਭਾਗ ਦ ਜੀ 

東京出入国在留管理局 
ਟੋਿੀਓ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

難民審判部門 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਕਨਰਣਾ ਕਵਭਾਗ 

 
 
 

成田空港支局 
ਨਰੀਤਾ ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

第二審判部門 
ਦ ਜੀ ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਭਾਗ 

羽田空港支局 
ਹਨੇਡਾ ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

横浜支局 
ਯੋਿੋਹਾਮਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

名古屋出入国在留管理局 
ਨਾਗੋਆ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

難民審判部門 
ਸ਼ਰਨਾਰਥੀ ਕਨਰਣਾ ਕਵਭਾਗ 

 中部空港支局 
ਚੁਬ  ਹਵਾਈ ਅਿੱਡਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査管理部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਪ੍ਰਬੰਧਨ ਕਵਭਾਗ 

大阪出入国在留管理局 
ਓਸਾਿਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

 
 

関西空港支局 
ਿੰਨਸਾਈ ਏਅਰਪੋ੍ਰਟ ਬਰਾਂਚ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

神戸支局 
ਿੋਬੇ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

広島出入国在留管理局 
ਹੀਰੋਸ਼ੀਮਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

高松出入国在留管理局 
ਤਿਾਮਾਤਸ  ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

福岡出入国在留管理局 
ਿੁਿ ਓਿਾ ਇਮੀਗਰੇਸ਼ਨ ਕਬਊਰੋ 

審判部門 
ਰੈਿਰੀ ਸੈਿਸ਼ਨ 

 那覇支局 
ਨਾਹਾ ਸ਼ਾਿਾ ਦਫ਼ਤਰ 

審査部門 
ਪ੍ਰੀਕਿਆ ਕਵਭਾਗ 

 


